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Lettre urgente 14-06 
12 septembre 2006 Madame la Présidente, Monsieur le Président, 
 
Fédération Bolivienne d’Escrime Pour faire suite à la lettre d’information 02-06 du 16 février 2006, nous 

avons le plaisir de vous faire savoir que la suspension de la 
Fédération Bolivienne d’Escrime est levée, cette dernière venant de 
s’acquitter de sa dette envers la FIE.  
 
La Fédération Bolivienne, ainsi que ses athlètes et arbitres, sont dès à 
présent réintégrés dans leurs droits et peuvent donc participer aux 
Assemblées générales, Congrès et épreuves de la FIE. 

 
Urgent letter 14-06 
12 September 2006 Madam President, Mister President, 
 
Bolivian Fencing Federation Following the information letter 02-06 dated 16 February 2006, we are 

pleased to inform you that the suspension of the Bolivian Fencing 
Federation is lifted, as it has just settled its debt towards the FIE. 

 
The Bolivian Federation, as well as its athletes and referees, are from 
now on reinstated in their rights and can therefore participate in 
General Assemblies, Congresses and events of the FIE. 
 

 
 

Carta urgente 14-06 
12 de septiembre del 2006  Señor y señora Presidente : 
 
Federación Boliviana de Esgrima Para dar seguimiento a la carta de información 02-06 del 16 de 

febrero del 2006, tenemos el gusto de informarles que se retiró la 
suspensión de la Federación Boliviana de Esgrima, puesto que dicha 
federación acaba de pagar la deuda que tenía con la FIE.  
 
La Federación Boliviana, así como sus atletas y árbitros, desde ahora 
retoman sus derechos y pueden participar en las Asambleas 
generales, Congresos y pruebas de la FIE.  

 
René Roch 
Presidente 

 

 

  


